
II 

(Nelegislativní akty) 

NAŘÍZENÍ 

PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) č. 1292/2011 

ze dne 9. prosince 2011, 

kterým se mění nařízení Komise (ES) č. 718/2007, kterým se provádí nařízení Rady (ES) 
č. 1085/2006, kterým se zřizuje nástroj předvstupní pomoci (NPP) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 1085/2006 ze dne 
17. července 2006, kterým se zřizuje nástroj předvstupní 
pomoci (NPP) ( 1 ) („nařízení NPP“), a zejména na čl. 3 odst. 3 
uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení Komise (ES) č. 718/2007 ze dne 12. června 
2007, kterým se provádí nařízení Rady (ES) 
č. 1085/2006, kterým se zřizuje nástroj předvstupní 
pomoci (NPP) ( 2 ), stanoví podrobná pravidla pro prová­
dění nařízení NPP. 

(2) Ustanovení nařízení (ES) č. 718/2007 o způsobilosti 
provozních nákladů by měla být uvedena v soulad 
s rámcovými dohodami uzavřenými s mezinárodními 
organizacemi. 

(3) Ve zvláštních ustanoveních týkajících se složky pro přes­
hraniční spolupráci by mělo být ustanovení o odchylce 
v případě způsobilých výdajů na provozní náklady 
uvedeno v soulad s ustanovením o složce pro pomoc 
při transformaci a budování institucí. 

(4) Pokud jde o zvláštní ustanovení o složce pro rozvoj 
lidských zdrojů a složce pro rozvoj venkova, článek 
160 a článek 188 nařízení (ES) č. 718/2007 stanoví 
podmínky pro platby předběžného financování určené 
na složky pro rozvoj lidských zdrojů a pro rozvoj 

venkova. S ohledem na zkušenosti získané při provádění 
těchto pravidel by měly být částky předběžného financo­
vání, které Komise poskytuje zemím využívajícím složky 
pro rozvoj lidských zdrojů a rozvoj venkova, zvýšeny 
a tato ustanovení by měla být uvedena v soulad 
s ustanoveními, jimiž se řídí předběžné financování 
v případě složky pro regionální rozvoj. 

(5) Opatření tohoto nařízení jsou v souladu se stanoviskem 
výboru NPP, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Nařízení (ES) č. 718/2007 se mění takto: 

1. V čl. 34 odst. 3 se písmeno e) nahrazuje tímto: 

„e) provozní náklady, pokud z rámcových dohod uzavře­
ných s mezinárodními organizacemi nevyplývá něco 
jiného;“ 

2. V čl. 89 odst. 3 se doplňuje nový pododstavec, který zní: 

„Provozní náklady, včetně nákladů na pronájem, které se 
vztahují výlučně na období spolufinancování operace, lze 
považovat za způsobilé na základě posouzení konkrétních 
případů.“ 

3. V článku 160 se odstavec 3 nahrazuje tímto: 

„3. Kromě ustanovení článku 42 představují platby před­
běžného financování 30 % příspěvku Evropské unie na 
poslední tři roky dotčeného programu a jsou vyplaceny,
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jakmile jsou splněny podmínky čl. 42 odst. 1. V případě 
potřeby je podle dostupnosti rozpočtových závazků možné 
předběžné platby vyplatit ve dvou splátkách.“ 

4. V článku 160 se zrušuje odstavec 4. 

5. V článku 188 se odstavec 1 nahrazuje tímto: 

„1. Pro účely této složky mohou předběžné platby činit 
30 % příspěvku Evropské unie na poslední tři roky dotče­
ného programu. Podle dostupných rozpočtových položek je 
možné předběžné platby vyplatit ve dvou a více splátkách.“ 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení 
v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 9. prosince 2011. 

Za Komisi 
José Manuel BARROSO 

předseda
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